
P R O I E C T

Rezoluția nr. din xx privind lista serviciilor calificate ca fiind de interes
general, în conformitate cu dispozițiile articolului 20-7 din Legea nr. 86-1067 din 30

septembrie 1986 privind libertatea de comunicare

NR.: 

Autoritatea de reglementare a comunicațiilor audiovizuale și digitale,

având în vedere Directiva (UE) 2018/1808 a Parlamentului European și a Consiliului din 14
noiembrie  2018  de  modificare  a  Directivei  2010/13/UE  privind  coordonarea  anumitor
dispoziții  stabilite  prin  acte  cu  putere  de  lege  sau  acte  administrative  în  cadrul  statelor
membre cu privire  la furnizarea de servicii  mass-media audiovizuale  (Directiva serviciilor
mass-media audiovizuale), ținând seama de evoluția realităților pieței, în special articolul 7a și
considerentul (25), 

având în vedere Legea nr. 86-1067 din 30 septembrie 1986 privind libertatea de comunicare,
astfel cum a fost modificată, în special articolul 20-7,

 
având  în  vedere  Decretul  nr. 2022-1541  din  7 decembrie  2022  de  punere  în  aplicare  a
articolului  20-7  din  Legea  nr.  86-1067  din  30 septembrie 1986  privind  libertatea  de
comunicare, de stabilire a pragurilor și a termenului de aplicare a obligațiilor de promovare a
serviciilor de interes general,

având în vedere răspunsurile la consultarea publică privind sfera serviciilor de interes general
prevăzute la articolul 20-7 din Legea din 30 septembrie 1986 privind libertatea de comunicare
efectuată  de Autoritatea de reglementare a comunicațiilor  audiovizuale  și  digitale  între 12
iunie 2023 și 13 iulie 2023, 

întrucât:

1.  În  temeiul  articolului  7a din Directiva  (UE)  2018/1808 a Parlamentului  European și  a
Consiliului din 14 noiembrie 2018, cunoscută sub denumirea de „Directiva serviciilor mass-
media audiovizuale”, menționată anterior, prevede  Statele membre pot lua măsuri pentru a
asigura  vizibilitatea  corespunzătoare  a  serviciilor  mass-media  audiovizuale  de  interes
general.

Articolul  20-7 din Legea din 30 septembrie  1986 prevede că  serviciile  de interes general
înseamnă servicii publicate de unul dintre organismele menționate în titlul III din prezenta
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lege (France Télévisions, Radio France, societatea națională de radiodifuziune responsabilă cu
exportul  de  conținut  audiovizual  francez,  Arte-France,  Canalul  parlamentar-Adunarea
Națională,  Canalul  parlamentar-Senat și Institutul  Național  al  Audiovizualului)  și  de către
canalul TV5 pentru îndeplinirea sarcinilor lor de serviciu public și, pe de altă parte, că  În
urma unei consultări publice, Autoritatea de reglementare a comunicațiilor audiovizuale și
digitale  poate  include,  în  mod  proporțional  și  în  ceea  ce  privește  contribuția  lor  la
pluralismul  de  gândire  și  opinie  și  la  diversitatea  culturală,  alte  servicii  de  comunicații
audiovizuale. Aceasta publică lista acestor servicii.

În  conformitate  cu  dispozițiile  respective,  autoritatea  a  efectuat  o  consultare  publică  în
perioada 12 iunie-13 iulie 2023 cu privire la sfera serviciilor care ar putea fi clasificate drept
servicii de interes general. 

2. Contribuția  unui serviciu de comunicare audiovizuală  la pluralismul gândirii  și opiniei,
precum  și  la  diversitatea  culturală,  în  sensul  dispozițiilor  menționate  anterior,  poate  fi
apreciată în special  în raport  cu angajamentele editorului său referitoare,  pe de o parte, la
caracteristicile programării acestui serviciu și, pe de altă parte, la contribuția sa la finanțarea,
distribuirea sau expunerea operelor audiovizuale și cinematografice.

La  evaluarea  acestor  angajamente,  pot  fi  luate  în  considerare  și  alte  criterii,  cum  ar  fi
condițiile de punere la dispoziția publicului a conținutului, în special în cazul în care serviciul
este accesibil gratuit întregii populații. 

3. Serviciile de televiziune terestră sunt autorizate în urma unei proceduri de licitație, a cărei
selecție ține seama de angajamentele specifice asumate de solicitanți – în special în ceea ce
privește  pluralismul,  programarea  și  contribuția  la  difuzarea  și  finanțarea  operelor
audiovizuale și cinematografice – care sunt apoi incluse în acordurile încheiate cu autoritatea.
Prin urmare, acestea îndeplinesc criteriile menționate la punctul 2 primul paragraf de mai sus. 

Printre aceste servicii, serviciile naționale de televiziune terestră cu acces liber sunt supuse
obligațiilor  de difuzare și  de distribuție  care acoperă 100 % din populația  continentală,  în
conformitate cu dispozițiile articolului 96-1 din Legea din 30 septembrie 1986. În plus, aceste
servicii au dreptul de a fi incluse în ofertele audiovizuale ale distribuitorilor comerciali,  în
conformitate  cu articolul  34-2 din Legea din 30 septembrie 1986. Difuzarea lor răspunde,
așadar, obiectivului unei oferte ușor accesibile întregii populații menționate la punctul 2 al
doilea paragraf de mai sus.

Din  cele  de  mai  sus  rezultă  că  serviciile  naționale  de  televiziune  terestră  gratuită  pot  fi
calificate  drept  servicii  de  interes  general  în  sensul  articolului  20-7  din  Legea  din  30
septembrie 1986.

4. Având în vedere evoluția utilizărilor și importanța tot mai mare a conținutului neliniar,
programele oferite de serviciile de televiziune sunt privite din ce în ce mai mult ca parte a
serviciilor  mass-media  audiovizuale  la  cerere  și  sunt  adesea  integrate,  în  principal  sau
exclusiv, în ofertele globale disponibile în mediile de aplicare.

În consecință, serviciile neliniare puse gratuit la dispoziția utilizatorilor și care sunt intrinsec
legate de serviciile de televiziune de interes general ar trebui considerate servicii de interes
general.  Acestea pot fi  servicii  care permit  accesul,  la cerere,  la conținutul  unor astfel  de
servicii  de  televiziune  (în  special  televiziune  în  reluare)  sau  servicii  care  oferă  acces  la



conținut audiovizual care completează și îmbogățește oferta de astfel de servicii de televiziune
(de exemplu, materiale video la cerere care nu sunt difuzate în mod liniar, dar sunt legate de
un program de televiziune, cum ar fi sezoanele anterioare ale unei serii).

Serviciile neliniare de interes general pot fi publicate în cadrul unui grup audiovizual de către
entități diferite de cele care publică servicii liniare.

în urma deliberărilor, 
 
hotărăște: 

Articolul  1 –  Serviciile  de  interes  general  în  sensul  articolului  20-7  din  Legea  din  30
septembrie 1986 privind libertatea de comunicare sunt:
1. serviciile publicate de unul dintre organismele menționate în titlul  III din Legea din 30
septembrie 1986 și de canalul TV5 pentru îndeplinirea sarcinilor sale de serviciu public;
2.  serviciile  naționale  gratuite  de  televiziune  care  dețin  o  licență  de  difuzare  eliberată  în
temeiul articolului 30-1 din Legea din 30 septembrie 1986, precum și serviciile mass-media
audiovizuale  la  cerere,  puse  gratuit  la  dispoziția  utilizatorului,  legate  intrinsec  de  aceste
servicii de televiziune și publicate de editorii acestuia, de filialele acestora sau de societățile
care le controlează în sensul articolului 41-3 punctul 2 din Legea din 30 septembrie 1986
menționată anterior sau filialele acestora.

Editorii de servicii de interes general comunică autorității o listă a serviciilor lor liniare de
interes general și a cererilor pe care le publică sau care sunt publicate de filialele lor sau de
societățile care le controlează în sensul articolului 41-3 punctul 2 din Legea din 30 septembrie
1986 menționată anterior sau care pun la dispoziție, în principal sau exclusiv, serviciile lor de
interes  general,  în  special  serviciile  lor  la  cerere.  Acestea  comunică,  de  asemenea,  orice
modificare  a  listei  respective.  După examinarea  acestei  liste,  autoritatea  publică  o  listă  a
tuturor serviciilor de interes general și a aplicațiilor în cauză, pe care o transmite operatorilor
de interfețe care fac obiectul prezentei rezoluții.

Articolul 2. – Dispozițiile prezentei rezoluții se aplică în Noua Caledonie, Polinezia Franceză,
insulele Wallis și Futuna și Teritoriile Australe și Antarctice Franceze. 

Articolul 3. – Prezenta rezoluție va fi notificată editorilor serviciilor menționate la articolul 1
din prezenta decizie și operatorilor interfețelor cu utilizatorul supuși obligațiilor prevăzute la
articolul  20-7 din Legea  nr.  86-1067 din  30  septembrie  1986.  Aceasta  va  fi  publicată  în
Jurnalul Oficial al Republicii Franceze.

Adoptată la Paris, la [XX]

Pentru Autoritatea de reglementare a
comunicațiilor audiovizuale și digitale

Președintele,
R.-O. MAISTRE


